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Итак, впервые грузинский 

театр пересек екеаи и пвказал 
свое искусство в одной из 
стран Нового Света — Мекси­
ке. Здесь уже в пятый раз про­
водился международный фести­
валь искусств, носящий имя 
великого испанского писателя 
Мигеля Сервантеса де Саавед­
ра. Раз за разом расширялся 
диапазон «Сервантино» и уве, 
дичилось количество стран- 
участниц. Так, на первом фе­
стивале исполнялись лишь про­
изведения Сервантеса; на ны­
нешнем фестивале господство­
вало многообразие жанров, и 
участие в нем приняли более 
20 стран — Польша, Румыния, 
Куба, США, Италия, Япония. 
Голландия, Бразилия... Честь 
представлять советское искус­
ство была предоставлена Тби­
лисскому академическому теат­
ру имени Ш. Руставели, явив- 
шемуся первым советским те­
атральным коллективом, при­
нявшим участие в этом фести­
вале. \

«Сервантино» проводится е 
разъездами как в столице стра­
ны — Мехико, так и в глав­
ных городах нескольких мек­
сиканских штатов, Руставелев- 
пы дебютировали в городе То­
лука, где был показан спек­
такль «Мачеха Саманишвили» 
по Давиду Клдиашвили. Пере­
полненный зал, восторженный 
прием зрителей, лестные оцен­
ки в прессе — все говорило о 

.том, что премьера грузинского 
: театрального искусства в Мек- 
; сине прошла с большим успе­

хом.
«Кавказский меловой круг» 

Бертольта Брехта был впер­
вые показан в городе Пуэбла, 
в огромном зале, предиазна. 
ченном в основном для спор­
тивных состязаний. Отсутст­
вие поворотного круга спены 
явилось значительным препят­
ствием для полноценного пока­
за спектакля. Режиссеру Ро­
берту Стуруа пришлось нема­
ло потрудиться и проявить мно­
го изобретательности, чтобы 
перестроить* представление, 
применительно к новым усло­
виям. Кстати, языковый барь­
ер тоже породил новый поста­
новочный прием: спектакли шли 
в сопровождении подготовлен­
ного русіавелевпами текста, 
котеірый читал мексиканский 
актер, как бы комментируя про­
исходящее на сцене, но в не­
которых узловых моментах 
применялся стоп-кадр — дей­
ствие замирало, и тогда уже 
звучал точный перевод текста 
пьесы.

Однако перед вторым пред­
ставлением возникло еше одно 
непредвиденное препятствие— 
вышло из строя электрическое 
освещение, причем не было ни­
какой уверенности, что неис­
правность будет ликвидирова­
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на. К  чести зрителей, которых 
собралось две с половиной ты­
сячи, ни один из них не поки­
нул зал. Очевидно, в этом за­
слуга и самих руетавелевиев, 
так как, надо думать, что слухи 
об их искусстве уже дошли до 
местных театралов В конце 
концов, поздно вечером спек­
такль начался и имел огром­
ный успех.

Обе постановки театр пока­
зал в Мехико, выступал .в цен­
тре фестиваля, в городе Гуана- 
хѵато, побывал в городе Леон., 
По просьбе устроителей фести­
валя дополнительное представ­
ление «Кавказского мелового 
круга* было показано в городе 
Агуас-КальеЯТ*. Кстати, в пере, 
воде это название значит «Теп­
лые воды», очевидно, этот го­
род обязан своим названием 
тому же, чему и наш родной 
Тбилиси. И везде рустзвелев- 
иев встречали теплый прием, 
бурные аплодисменты, востор­
женные отзывы преееы. *

Коллектив приобрел в этой 
заокеанской стране немало но­
вых друзей и почитателей, ко­
торые, кстати, не раз отмечали 
что грузины по внешнему виду 
и темпераменту во многом по­
хожи. на испанцев. Наиболь­
ший интерес приезд руставе- 
левцев вызвал у проживающих 
в Мексике басков, которые ча­

сто говорили об общих кор­
нях грузинского и баскского 
народов. Интересный слушай 
произошел в Мехико в вести­
бюле отеля «Мажестик». Юно­
ша баск, родившийся в Мекси­
ке и знавший лишь несколько 
слов на родном языке, увидев 
грузинских актеров и услышав 
их речь, побежал к отцу и со­
общил ему. что в гостиницу 
приехали... басни.

На «Сервантино» не опреде­
ляются официальные победите­
ли, но члены жюри выступают 
не только на обсуждениях, но 
и в прессе. В мексиканской 
прессе было высказано мнение, 
что спектакли руставелевце» 
стали наиболее ярким событи­
ем за все пять фестивалей. В 
дар коллективу устроители фе­
стиваля преподнесли памятный 
подарок — барельеф с изобра­
жением любимого героя писа­
теля, чье имя носит фестиваль, 
— Дон-Кихота.

И. ХИМШИАШВИЛИ.

НА СНИМКАХ: 1. Руставелевцы 
на улнцвх Мехико; 2. Одна из 
«героинь» гастролей Изр Гигошви- 
ли перед вдацием городского те­
атра Мвхрко, в котором высту­
пал коллектив.

Фото артиста - театра 
О . Зауташвили.


